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Zeynep Demirbilek

	Date of Birth
	26 July 1977

	Education
	2000 - 2001
CITY UNIVERSITY
London-UK
MA International Journalism (Translation Module)
Writing and translating for Radio and TV, Covering International & Domestic News, War Reporting, Disaster Reporting, Internet Journalism, Journalism & Technology, Journalism & Ethics, Practical Journalism. 

Specialism: Diplomacy, Politics, Economics, Commerce, Industry

Thesis: “Democracy without Freedom”. Extensive report on Human Rights and Freedom of Expression in Turkey.  
1995 - 2000                   BILKENT UNIVERSITY               Ankara-Turkey
BA Translation & Interpretation (English-French-Turkish)

Written, “consecutive”, “sight” and simultaneous translation/interpretation. Subjects covered:  politics, economics, law, science, technology, medicine, agriculture, environment, media and literature. 




	Accreditations
	·  Member of Chartered Institute of Linguists


· BAWE - Business Association of Women Entrepreneurs (full member)
	List of Services

Work experience
	Translation
Proof-reading

Copy-editing

Typesetting

Transcription

Subtitling
Certification
Introduction: Highly talented and 15 years experienced translator with a flexible attitude towards work. Many short notice and tight deadlines completed over night for demanding customers from different sectors. 

Quality Assurance: Extensive understanding of and sympathy for the difficult and stressful task of Project Management and therefore always striving to deliver files that meet their exact requirements in terms of Special Instructions, Formatting, Deadlines, Post – Translation Amendments, Accuracy and Style. All documents go through the following checklist before delivery:

· General Spelling

· Number of paragraphs

· Titles

· Line Spacing

· Bolds

· Italics 

· Underlined Words

· Dates

· Numbers

· Capitalisation

· Punctuation

· Names / Nouns – Spelled Correctly?

· Organisation Names – Spelled Correctly?

· Header / Footer Translated?

· Layout Matches Original 100% ?

· Correct Font Type Throughout?

· Correct Font Size Throughout?

· Correct Font Colours Throughout?

· Tables / Charts Recreated Correctly?

· Text on Tables / Charts Translated

· All Pictures Transferred to Target Text?

Specialisms: General, Business, Marketing, Education, News/Journalism, Public Sector, NHS, Criminal Justice, Property, Gastronomy, Technical, Medical, Legal, Finance
Capacity: 3000 words per day.

Availability: 24/7 including evenings, weekends, public holidays.

Translation of Marketing Documents for:

Unilever

Grupo Corellia

Apple

Barclays

Mercedes

Translation of Legal Documents for:
Clifford Chance

Slaughter & May

Ashurst

Barlow Lyde & Gilbert

Bates, Wells & 

Braithwaite

BCL Burton Copeland

Clarke Willmott

Clarkslegal LLP

Equitable Solicitors

Farrer & Co

Hickman and Rose

MacGuill & Company Solicitors

Speechly Bircham LLP

Spencer Gibson

Withers LLP

Translation of Public Sector Documents for:

NHS (over 50+ Trusts)

Local Authorities (over 50+ Authorities)

Home Office

Ministry of Justice

Ministry of Defence

Police Authorities
Translation of Technical Documents for:

International Translation Resources (ITR)




	Computing Skills
	· MS Office

· SDLX

· Trados

· Quarkexpress
· InDesign

· Lotus

· Photoshop

· Illustrator

· Dreamweaver


	Languages
	English – Turkish (bilingual)

	References
	Ms Sevgi Gur, Unilever

sevgi.gur@unilever.com
+44 7771 575206

Zeynep Sahin Tracey, Grupo Corellia

zeynep@grupocorellia.com
+44 207 536 0979



	Rates
	£60 per 1000 words – Translation, £30 minimum charge
£30 per 1000 words – Proof-reading

£10 – Certification

20% surcharge may be applied for short deadlines
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